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۔ہیںقواعدخاص سےاعتبارکےاعرابکے( متصلضمیراسم)متکلمی اء  

There are specific rules related to E3raab for Ya Mutakallim (Ism Zameer Muttasil). 

ر فمتکلمی اءاسمکوئیاگر۔ 
کی ط

وںتوہومضاف

ن

 

 

تاعرابی کیاسمیںحالتوںت

 

ت حال تکی متکلمی اءاور۔ گیہوہیای 

 

سےوجہکیمناس 

ت، نصب،رفع
ر
 
 
۔ہیںہوتےمقدرةاعراب  تمامکےج  

 If an Ism is Mudaaf to Ya Mutakallim, in all three cases it will appear in the same form. According to compatibility with Ya Mutakallim, all the Eraab of Rafa’, Nasab and Jer are 

Muqaddarah (estimated).  

This is my friend.     (تمیرایہ

 

(ہےدوس  

I saw my friend.   (تاپنےنےمیں

 

(دیکھاکودوس  

 This watch is for my friend.   (تمیرےگاڑییہ

 

(ہےلیےکےدوس  

 

ہوئےکرتےتحلیلکیمثالوںکیاوپر  

۔گےکہیںکےلیےمجروراورلیےکےمنصوبلیےکےمرفوع  

In the analysis of the above examples, we will have Dammatul Muqaddarah for Marfua’, Fathatul Muqaddarah for Mansub and Kasratul Muqaddarah for Majroor. 

ت ہیہوگی۔اوری اءمتکلمکی  تای 

 

وںحالتوںمیںاسکیاعرابیحال

ن

 

 

 تی اءمتکلمکےطرفمضافہوتےہیںتوت
 

بھیج

ت

 

ت ،نصب،رفع) بھی کےانسےوجہکیمناس 
ر
 
 
۔ہیںہوتےمقدرةاعرابتمام کے( ج  

When AsmaaAlKhamsa are Mudaaf to Ya Mtakallim, here also the E3raab will appear to be the same and according to compatibility with Ya Mutakallim, all the Eraab of Rafa’, 

Nasab and Jer are Muqaddarah (estimated). 

ُ ْ بِِ خِيُُُُُُْ) میرا ی اپ(أَ ) میرا بھائی ( أَ  
                                                                                                                    My brother                                            My father 

 
 
 
 
 
 

Earaab of Ya Mutakallim 
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(My teachers)    (ذہمیرے

ن  

(اسات    

( I saw my teachers.)   (ذہ اپنےدیکھانےمیں

ن  

(کواسات   

(These books are for my teachers.) )ذہ کے لیے ہیں
ن  

) یہ کتابیں میرے اسات  

 

ذہمیرے)  

ن  

تمرفوع(  اسات

 

مِيُحال عَلِ     .Nominative case (My teachers)م 

 
 

ونَ+يَُ م  عَلِ  ويَُُم  م  عَلِ  م ُُُُُُُُُُُُُُُ=ُم  عَلِ  مُُُُُُُُُُُُُُِيَُُُُُُُي+م  عَلِ  يَُّم   
 

 

- Noon of   
َ
مُون

ِّ
مُعَل  is dropped because of Izaafat. ونَُُ م  عَلِ  نون اضافت کی وجہ سے گرگیا۔کام   

 

ا ء آپس واؤ اور ی اء دو حرف علت جمع ہو گئےاوراول ان میں سے ساکن ہے پس واؤ کو ی اء میں تبدیل کر دی ا اور ی اء کو ی اء میں مدغم کر دی ا دو ی 

  دو 
 

ا ہے۔ی اء ملتی ہیں تو انساکن میں مل کر مشدر د ہو گیں اور ج

 

پر فتحہ آجای   

مرہ کو کسربقتمطا۔ ی اء کی 

ن

ض
سے بدل دی ا۔ةکی وجہ سے ی اء کے ماقبل کے   

-Wow and Ya two Herf Illah occur together and the first one (Wow) is Saakin. So it is changed into Ya and both are merged together. They are now Mushadaad. When two Ya are 

joined this way, they get a Fatha. 

- In compatibility with Ya the Damma of the preceding letter (Meem) is changed to Kasrah. 

مِیَُّ"ُ۔  عَلِ  تحلیل کرتے ہوئے ہم کہیں گےكىُاضافيُمركبُ"م   

Analysis:   مِی
ِّ
مُو) Mudaaf  مُعَل

ِّ
 .the sign of Rafa’ is Wow Muqaddarah (مُعَل

انی 

ش
ن

وُاؤالمقدررفع کی ن ةُ"ُ"  
 

مِی  . ِّ
 مُعَل

ُ
یت

َ
ت.Accusative case :(.I saw my teachers) رَأ

 

ذہکو(  منصوبحال

ن  

ُ) میںنےدیکھااپنےاسات   

 

یُ ُُُُ+ُُُُُُُرَأَ عَُُُُُُُُُ+ُُُُُُت  مِیَُم  ُُُُُُُُُُُيُُُُُُ+ُُُُُُُُُُلِ   

Jama’ Muzakkar Saalim Mudaaf to Ya Mutakallim 
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ضمیرُفاعلُ+ُُمفعولُبهُوُهوُمضافُ+ُیاءُمتکلمُمضافُإليهُت ُفعلُماضیُ+ُُ  
 

 

مِیَُ+ُيَُُ عَلِ  عَُُُُُُُُُُُُم  مُِم  مُُُُُُُُُُِ+ُيَُُُُُُُيلِ  عَلِ  يَُّم   
 

 

-In this example Mudaaf  َ  مِی
ِّ
.is Mansub (accusative) مُعَل مِیَُ"اس مثال میں مضاف  عَلِ  ل بہ ہے۔منصوب ہےکیونکہ مفعو"جمع مذکرسالم م   

 

-Noon of  َ  مِی
ِّ
.is dropped because of Idaafat مُعَل مِیَُُ عَلِ  کا نون اضافت کی وجہ سے گرگیام   

۔گیاہوادغامکادونوںمتحرکدوسریاورساکن پہلیگئیہوجمعی اءدویہاں۔   

- Two Ya occur together. The first being Saakin and second Mutahrik, both are merged together. 

- Kasrah is already there preceding Ya Mutakallim, so there won’t be any change. ہے اس لیے کوئی تبدیلی نہیں ہو گیةی اء متکلم سے ماقبل پہلے ہی کسر  

Analysis:  ِم
ِّ
.Mudaaf, sign of Nasab is “Ya” Lafzi مُعَل مُُِ عَلِ  انی  مفعولُبهُوُهوُمضاف:يَُّم 

ش
ن

۔"ُلفظی"یاءنصب کی ن  

 
 

ت

 

ی حال
ر
 
 
ذہ کے لیے ہیں( ج

ن  

) یہ کتابیں میرے اسات   

ُُُُُُُُُ+ُُُُُهَذِهُِ ب  ت  ُُُُُُ+الک  مِیَُُُُُُُُُُ+ُُُُُُُلِ عَلِ  ُُُُُُُُيُُُُُُُُ+ُُُُُُُُُُم   
وُهوُمضافُ+ُیاءُمتکلمُمضافُإليهلُِحرفُجرُ+ُاسمُمجرورُُُُ+ُُُُُبدلُُُُُُُ+ُُُُُمبتداُ  

 

مِیَُ عَلِ  م  مِيُُُُُُُُُُُُُُُُُُ+ُيَُلِ عَلِ  م  مُِلُُُُُُُُُُُُُُُُُُُِيلِ عَلِ  يَُّم   
 

-Noon of  َ  مِی
ِّ
.is dropped because of Idaafat مُعَل مِیَُُ عَلِ  کا نون اضافت کی وجہ سے گرگیاُم   

 یہاں دو ی اء جمع ہو گئی پہلی ساکن اور دوسری متحرک دونون کا ادغام ہو گیا۔
- Two Ya occur together. The first being Saakin and second Mutahrik, both are merged together. 

- Kasrah is already there preceding Ya Mutakallim, so there won’t be any change. ہے اس لیے کوئی تبدیلی نہیں ہو گیةی اء متکلم سے ماقبل پہلے ہی کسر  

- Because of Herf Jer Laam, it is Majroor. عَل ُُِ   لام کی وجہ سے مجرور ہے۔مِیَُم 
 
حرف ج  

ُAnalysis:  ِم
ِّ
.Mudaaf, sign of Jer is “Ya” Lafzi مُعَل مُُِ عَلِ  انی  وهوُمضافاسمُمجرورُ:يَُّم 

ش
ن

  کی ن
 
۔"ُلفظی"یاءج  

 
 

http://www.lughatulquran.com/

